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PE®EPAT

B nuniomuoii pabote 59 crpanuil, 38 UCTIOIB30BaHHBIX HCTOYHHUKOB.

KimtoueBbie cnoBa: OBOEMU3M, DBOEMUBAIINA, DBOEMUCTUYE-
CKUE MOJEJIN, ®YHKIMA, CTUJIMCTUYECKAA MAPKMPOBAHHOCTHD.

OOBEKT uccaeoBaHMs — TarojbHbie 3BdeMusmMbl. McTouyHUK Marepuana —
«CnoBapsb 3Bhemu3MoB pycckoro s3pikay E. [1. Cermuxunoit (M., 2008). JlanHbIiI
CJIOBApPh MPEJOCTABISIET BO3MOXHOCTh HE TOJBKO KOMIUIEKCHOTO ONHMCAHUS HC-
CJIElyeMBIX TJIaroJioB, HO U WX MHOTOIUIAHOBOM XapakTepucTuku. KonnyecTBo
€VHMII I aHajms3a — 576.

Lenpto  aumioMHOM  pa®OThl  SIBISETCS  BBIABICHHE  (OPMAIIBHO-
rPaMMaTHYECKUX, CEMAHTUICCKUX U (PYHKITMOHATHHO-CTUIUCTHIECKUX OCOOECHHO-
CTEH IrIarojbHbIX 3B(YEMU3MOB B PYCCKOM SI3bIKE.

3amauu uccienoBanus: 1) 0600OMIMTH M CHUCTEMATU3UPOBATh TEOPETUUECKUN
MaTtepuai 1o 3BheMun; 2) co3larh JEKCUUECKYI0 0a3y IIIarojibHbIX 3BGEMU3MOB;
3) onucaTth 3BEMHCTHUECKHE MOJAENU; 4) OXapaKTepU30BaTh JIEKCHKO-TpaMMa-
TUYECKHUE Pa3psAlbl IIarojbHbIX 3BPEMU3MOB; 5) paclpelenuTh riarojibHble 3B-
dbeMu3Mbl MO JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUM TpyIlaMm; 6) BBIIBUTh CUCTEMHBIE OTHO-
HIeHUsS B 9BOEMUCTUYECKUX PSAZIaX TIarojoB; 7) MpoaHAIU3upOBaTh CIIOCOOBI S3bI-
KOBOT'O OCYIIIECTBIICHUS 3BGEMU3AIUU PeUr; 8) ONpeeInTh CTHICBYIO MapKUPO-
BAaHHOCTh TJIAarOJIbHBIX ABPEMHU3MOB U UX DKCIPECCUBHBIA  MOTEHIMAT;
9) yctaHOBUTH cepbl yHOoTpeOIeHUs I1arojabHbIX 3BdeMu3mMoB; 10) kinaccuduim-
pOBaTh TJIArOJbHBIC 3BEMU3MBI C YU€TOM UX (PYHKITUH.

B pabote rcnonp30BaH MPEeMMYIIECTBEHHO OMMUCATENbHBIN METOJ] HCCea0Ba-
HUS, OCHOBaHHBIN Ha aHanu3e (HaKTOB S3bIKA; B XOJI€ OMUCAHUS PUMEHSIIUCH Clie-
IYIOIIME MPUEMbl: TPUEM JIMHTBUCTUYECKOTO HAOMIOAEHUS, MPUEM KilaccHu(puKa-
MU U CUCTEMaTH3aIUH.

[IpoBenneHHOE HAMU UCCIENOBAHUE MO3BOJIET YTBEPKIAATh, UTO IJIAroJIbHbIC
B()EMHU3MBI KaK SI3bIKOBBIC €AMHHIIBI 00JIaal0T COOCTBEHHOM crnenudukon. ITta
crienuduka NposBISETCS MO-Pa3HOMY: B UX JIMHTBUCTUYECKON CYIITHOCTH, B TEMaX,
noJiBepraeMbIxX 3BheMu3zanuu, chepax UCroab30BaHUsA, B TUIAX SI3bIKOBBIX CIIOCO-
OOB U CPEACTB UX MOPOKIACHUS U T. II.

['marosner-aBheMu3Mbl, HapsAYy C dBPEMU3MAMU JAPYTUX YaCTEH PEUH, COCTaB-
JISTIOT JOBOJILHO 3HAYMTENIBHBIN M CBOCOOPA3HBIN TIJIACT JIEKCUKH PYCCKOTO SI3bIKA,
KOTOPBIN peryisipHo nonoiHsiercs. [locTosiHHas AMHAMHUKaA JIEKCUYECKOTO (QoHIa
PYCCKOTO $3bIKa, Pa3HOACHEKTHOCTh aHaliM3a 3B(OEMHUCTHUECKUX €IMHMII, CIIOXK-
HOCTh U MHOTOTPAHHOCTH SIBJICHUS dB(EMHUU ONPEACIISIOT MEPCIEKTUBHOCTD Tallb-
HEUIINX UCCIEAOBaHMI B 3TON 00JIaCTH.



PODEPAT

VY nermiomHait paborie 59 craponak, 38 BEIKApBICTAHBIX KPBIHILL.

Kimouasbis cnoel: DYDPEMIZM, DYDEMIZALBLA, DYOEMICTBIUYHbBIA
MADJII, ®YHKLbIA, CTBIJIICTBIYHAS MAPKIPABAHACILD.

AO'ekT macnemaBaHHS — J3€ACHOVHBIA dydemi3Mmbl. KpbIHilIa MaTIpHIAIy —
«Cnoyuik sydemizmay pyckait MoBe» E. Il. Ceniukinait (M., 2008). Jlax3eHbl
CIIOYHIK Jla¢ MaryeIMaclib HE TOJbKI KOMIUIEKCHAra amicaHHs [3edciioBay, SKis
pasrisgarona, ajie 1 iX mMaTIiuiaHaBai XapakTapbeIcTbiki. Konbkacip aaziHak s
aHamizy — 576.

Mbraii AplTIoMHaN Mmparibl 3'1yaseria BelsyIeHHe hapMallbHa-TpaMaThIuYHbIX,
CEMAHTBIYHBIX 1 (DYHKUBITHAIbHA-CTBUTICTBIYHBIX acaliiBacIeil 3esICIOYHBIX
sydemizmay y pyckail MOBe.

3amaubl gacnepaBaHHs: 1) abaryipHILB 1 CICTAMATbI3aBallb TIAPITHIYHbI
MaTIPBISI 1Ma dydemil; 2) cTBapbIlb JIGKCIYHYIO 0a3y N3esICiIoyVHBIX 3YdemizMay;
3) amicaup 3y(deMicTbIUHBIS MajdIl; 4) axapakTapbl3aBallb JIEKCIKa-rpaMaThIUHbISA
paspazbl A3€sCIOVHBIX 3Ydemizmay; 5) pazMepkaBailb A3€SICIOVHBIS 3YheMi3Mbl
na JIEKCIKa-CEMaHTBIYHBIX TIpymnax; ©6) BbIABIUL CICTOMHBIA AaJAHOCIHBI ¥
3Y(eMICTBIUHBIX pajax /A3esCcioBay; 7) ImpaaHaii3aBallb crocadbl MOYyHara
KBIIUAYICHHS dYemizalibll TaBOpKi; §) BhI3HAYBII CTHUISIBYI0 MapKipaBaHACIIb
J3ESICIOYHBIX 3ydeMi3mMay 1 1X 3KCHOPICIYHbI MAaT3HUBLUT; 9) ycTraHaBilub chepsl
VKbIBaHHS A3€ACI0yHbIX 3y demizmay; 10) kiacidikaBailb A3€ACTOYHBIA 3y Pemis-
MBI 3 yJIiKaM 1X (YHKITBIH.

VY mpanpl BbIKapbICTaHbl MepaBaXkHa aricajibHbl METa] JacjelaBaHHA, 3ac-
HaBaHbl Ha aHami3ze (PaKTay MOBBI;, y XOJ3€ amiCaHHs MPBIMSHSIICS HACTYITHBISA
NPBIEMBI: TPBIEM JIIHTBICTBIYHATA HA31paHHS, NPbIEM Kiaci(ikalbli 1 ciCTIMAThI3A-
b1,

[IpaBen3enae HaMi AaciefaBaHHE Ja3Bajisie CLUBSpP/KAllb, IITO J3€SCIOYHbISA
ypemMi3Mbl K MOYHBIS aJ31HKI Maroib yiaacHyro crnenbidiky. [aras crnenpidika
BBISYIISEIla Ma-pO3HaMy: y 1X JIIHTBICTBIYHAN CyTHACII, Y TAMaX, sIKif IMaJBsp-
raronua 3ydemizanpli, chepax BbIKAPBICTAHHS, Y ThITAX MOYHBIX criocaday 1 cpoji-
Kay 1X Y3HIKHEHHS 1 T. ]I.

J3esacnoBbI-3ydeMi3Mbl, pazaMm 3 dydemizmami 1HIIBIX YacIliH MOBBI, CKJia-
JIAIOIIb JTABOJII 3HAYHBI 1 CBOeacabIIiBbI IJIACT JIEKCIKI PyCKal MOBBI, SIK1 PIryJisapHa
nanayusera. [lactasunas gpiHamika JekciyHara (oHIy pyckail MOBBI, po3Haac-
NEKTHACIb aHaNi3y 3Y(PEeMICTBIYHbIX aJ31HaK, CKJIaJaHaclp 1 [IMAaTTpaHHacCIlb
3'aBBI 3Y(eMil BbI3HAYAIOLb NMEPCIEKThIYHACIL JACHIIBIX AacIeIaBaHHAY y IITai
rajiHe.



ABSTRACT

The diploma work has 59 pages, 38 sources used.

Keywords: EUPHEMISM, EUPHEMIZATION, EUPHEMISM MODELS,
FUNCTION, STYLISTIC MARKING.

The object of research is verbal euphemisms. The source of the material is the
“Dictionary of euphemisms of the Russian language” by E. P. Senichkina
(M., 2008). This dictionary provides an opportunity not only for a comprehensive
description of the studied verbs, but also for their diverse characteristics. The num-
ber of units for analysis is 576.

The purpose of the thesis is to identify the formal-grammatical, semantic and
functional-stylistic features of verbal euphemisms in the Russian language.

Research objectives: 1) to summarize and systematize the theoretical material
on euphemism; 2) to create a lexical base of verbal euphemisms; 3) to describe eu-
phemistic models; 4) to characterize the lexical and grammatical categories of ver-
bal euphemisms; 5) to distribute verbal euphemisms according to lexico-semantic
groups; 6) to identify systemic relationships in the euphemistic rows of verbs;
7) to analyze the ways of linguistic implementation of the euphemization of
speech; 8) to determine the stylistic marking of verbal euphemisms and their ex-
pressive potential; 9) to establish the scope of the use of verbal euphemisms;
10) to classify verbal euphemisms, taking into account their functions.

The paper uses a predominantly descriptive research method based on the
analysis of the facts of the language; in the course of the description, the following
methods were used: the method of linguistic observation, the method of classifica-
tion and systematization.

Our study makes it possible to state that verbal euphemisms as linguistic units
have their own specifics. This specificity manifests itself in different ways: in their
linguistic essence, in the topics subjected to euphemization, areas of use, in the
types of linguistic ways and means of their generation, etc.

Euphemism verbs, along with euphemisms of other parts of speech, make up a
rather significant and peculiar layer of the Russian vocabulary, which is regularly
updated. The constant dynamics of the lexical fund of the Russian language, the
diversity of the analysis of euphemistic units, the complexity and versatility of the
phenomenon of euphemism determine the prospects for further research in
this area.
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